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Аннотация

Термин «концепт» получил широкое употребление в отечественной лингвистике в последние 10 –15 лет. В современных отечественных исследованиях единая трактовка этого понятия все еще не выработана и в большинстве случаев ученые в качестве  первоисточника берут за основу  классические работы. 
Цель работы: выявление специфики представления концепта «дом» в национально-культурной и индивидуально-авторской картине мира Л.Н. Толстого.
Задачи исследования: 
1. Описать подходы к определению понятия «концепт» в контексте современных исследований;

2. Выявить специфику вербализации концепта «дом» в лексических единицах и паремиях русского языка;  

3. Изучить особенности репрезентации концепта «дом» в трилогии «Детство. Отрочество. Юность», в художественном произведении «Утро помещика»;

4. Выявить сходства и различия репрезентации концепта в национально-культурной и индивидуально-авторской картине мира. 
В ходе исследования было проанализировано 110 паремий русского языка и 340 художественных контекстов из произведений Л.Н. Толстого. Результатом исследования стало то, что  концепт «дом» воспринимается одинаково как в национально-культурной, так и в индивидуально-авторской картине мира. В этом случае под домом понимается Семья, Еда. 

Однако основной нашей задачей было понять, а какое же представление о доме лежит в произведениях Л.Н. Толстого. Дом у писателя – это жилище, семья, мебель, любовь, хозяйство, доброта.
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Введение

В отечественной лингвистике к настоящему времени выработан целый ряд способов описания концептов. Наибольший вклад внесен работами С.Г. Воркачева, Е.С. Кубряковой, Ю.С. Степанова, И.А. Стернина и др.

Объединяющим моментом для большинства таких исследований является взгляд на концепт как на некое уже сформировавшееся, существующее понятие, обладающее национальной культурной спецификой и необязательно воплощенное в языке.

В современных отечественных исследованиях по лингвистике единая трактовка понятия «концепт» все еще не выработана и в большинстве случаев ученые в качестве  первоисточника берут за основу  классические работы.

В нашей работе, вслед за В.А. Масловой, «концепт» понимается как лингвоментальное образование, частично представленный культурный смысл, имеющий имя / имена в языке и включающий в себя значение, культурные употребления, понятие и образ, лежащий в основе наименования.
Актуальность исследования обусловлена следующими факторами:

1) лингвокогнитивное и лингвокультурное изучение концептов представляет одно из наиболее активно развивающихся направлений современного языкознания;

2) данная работа, находясь на стыке различных наук (лингвистики, культурологии), затрагивает такие важные научные проблемы, как взаимоотношение естественного языка с  мышлением, сознанием, культурой, историей и обществом;

3) необходимость лингвистического изучения социально-культурного концептуального понятия  «дом», которое стало  важной составляющей  российского общества, обусловлена вхождением данного концепта в ядро русской языковой картины мира;
Объектом исследования являются языковые единицы, функционирующие в паремических единицах, а также в  художественных текстах Л.Н. Толстого «Детство. Отрочество, Юность» и «Утро помещика».
Цель работы заключается в выявлении и описании специфики представления концепта «дом» в национально-культурной и индивидуально-авторской картине мира Л.Н. Толстого.

Поставленная цель предполагает решение следующих задач:

1) описать различные подходы к определению понятия «концепт» в контексте современных исследований;

2) изучить различные подходы к толкованию концепта;

3) выявить специфику вербализации концепта «дом» в лексических единицах и паремиях русского языка;

4) изучить особенности репрезентации концепта «дом» в трилогии «Детство. Отрочество. Юность»;

5) раскрыть особенности индивидуально-авторской интерпретации концепта «дом» в художественном произведении «Утро помещика»;

6) выявить сходства и различия репрезентации концепта в национально-культурной и индивидуально-авторской картине мира.
Теоретико-методологическую базу исследования составили труды ученых в области разработки проблем, связанных с языковой концептуализацией мира (С.Г. Воркачев, А. А. Зализняк,  В.И. Карасик, Е.С. Кубрякова,  В.А. Маслова, М.В. Пименова, Ю.С. Степанов и др.).
Практическим материалом для исследования явились словарные статьи, пословицы и поговорки русского языка, а также  тексты художественной прозы русского писателя Л.Н. Толстого «Детство. Отрочество. Юность» и «Утро помещика».   Объем выборки составляет 110 паремий и 340 художественных контекстов.  В процессе изучения концепта «дом» были использованы также примеры из «Толкового словаря русского языка» С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой [Ожегов 1981], «Толкового словаря русского языка» под ред. Д.Н. Ушакова [Ушаков 2000].

Решение поставленных задач стало возможным при применении следующих методов исследования:

концептуальный анализ (выявляется специфика представлений о доме и определяется место исследуемого концепта в русской концептосфере);

структурно-семантический анализ (представляется анализ структуры и значений лексических единиц, репрезентирующих концепт «дом»);

контекстологический анализ (выявляется значение лексических единиц концепта «дом» на уровне контекста художественных текстов Л.Н. Толстого).
Научная новизна исследования определяется  тем, что

1) в работепредпринимается попытка  исследования понятия «дом» на материале паремических единиц, а также произведений Л.Н. Толстого;

2) сформулировано теоретическое и практическое представление об организации концепта «дом».
Теоретическая значимость исследования состоит в дальнейшем развитии теоретического аппарата лингвокультурологии как новой отрасли знания; выделении и описании базовых составляющих концепта «дом» в лингвокультурологии в рамках современной теории языка.
Практическая ценность исследования  заключается в возможности использования его результатов и материала при разработке общих и специальных курсов по лингвокультурологии. Результаты исследования могут послужить дополнением современных словарей концептов, а также при написании научно-исследовательских работ.
Объем и структура работы: работа  объемом 25 страницы состоит из Введения, трех глав, Заключения, Списка используемых источников (10 наименований).

1 Концепт как объект современных лингвистических исследований
1.1 Термин концепт в лингвистике
Термин концепт в лингвистике и старый и новый одновременно. Уже в XIX веке были предприняты, как известно, первые шаги в его исследовании.Понятие «концепт»получило свое широкое употребление в отечественной лингвистике в последние 10–15 лет.

Концепты начинают формироваться у человека в раннем возрасте. Точнее будет сказать, что концепты – это первое, что зарождается в человеческом сознании. Уже у младенца формируется «первичное концептуальное представление окружающей действительности», т.к. ребенок, соотнося звучащие вокруг него слова и выражения с предметами, фрагментами действительности при непосредственном чувственном освоении мира создает собственное видение мира [4, с. 89]. 

Ю.С. Степанов связывает термин «концепт» с латинским conceptus – «понятие». Концепт определяется как «сгусток культуры в сознании человека, то, в виде чего культура входит в ментальныймир человека». Ю.С. Степанов акцентирует внимание на связи языка и культуры, утверждая, что концепт – «основная ячейка культуры в ментальном мире человека» [6, с. 43].

В своих исследованиях мы склонны придерживаться лингвокультурологического подхода и, вслед за В.А. Масловой (2011),  определяем концепт следующим образом. Концепт – это лингвоментальное образование, частично представляющее культурный смысл, имеющий имя / имена в языке и включающий в себя значение, культурные употребления, понятие и образ, лежащий в основе наименования. 
Таким образом, наши наблюдения позволяют отметить, что в настоящее время  концепт, как и многие сложные научные феномены, не имеет однозначного толкования в науке о языке на современном этапе ее развития. 

1.2 Концепт как основа языковой картины мира
Термин «картина мира» возник в рамках физики на рубеже XIX-XX веков.  Картина мира – это набор «фотографий» предметов, процессов, свойств и т.д., Она включает не только отраженные объекты, но и отношение к этим объектам. Следовательно, картина мира – целостный, глобальный образ мира, который является результатом всей духовной активности человека, она возникает у человека в ходе всех его контактов с миром. Познавая мир, человек составляет свое представление о мире, т.е. в его сознании возникает определенная «картина мира», или «языковая модель мира». Поскольку возникновение картины мира тесно связано с языком и во многом им определяется, ее называют «языковой картиной мира».

Язык – факт культуры, составная часть культуры, которую мы наследуем, и одновременно ее орудие. Культура народа находит отражение в языке, именно язык вбирает в себя ключевые концепты культуры, транслируя их в знаковом воплощении – словах. Создаваемая языком модель мира есть субъективный образ объективного мира, она несет в себе черты человеческого способа постижения мира. Тогда концепты – это как бы сгустки национально-культурных смыслов, «ячейки культуры», по словам Ю.С. Степанова. Изучение их помогает выявить особенности мировосприятия народа, представить концептуальную и национальную картины мира.
Выводы
Многие выдающиеся деятели лингвистической науки на протяжении длительного времени пытаются выработать единое определение понятия «концепт». Однако, к сожалению, до настоящего времени такого определения до сих пор нет. В данной работе мы вслед за многими учеными будем понимать под концептом ментальное образование, имеющее культурный смысл и выражающееся при помощи различных языковых единиц, прецедентных текстов, описывающих фрагменты жизни определенного народа.  

Очень тесно с концептуальной системой связана языковая картина мира. Это определенное представление о действительности, реализованное в языке. У представителей одного общества складываются похожие представления о каком-либо факте реальности, которые воплощаются в языке. Это позволяет говорить о существовании национальной языковой картины мира. 

Концепт формируется в процессе познания действительности. Функционирует концепт в ходе выбора и использования конкретных языковых средств, активизирующих его. Это помогает сделать вывод о том, что концепт существует в определенном сознании, воплощается в языке и обусловливается культурой определенного народа.

2 Вербализация концепта «дом» в национально-культурной картине мира

2.1 Концепт «дом» в пословицах и поговорках
Термины «пословица» и «поговорка» в филологии понимаются неоднозначно. В словаре русских пословиц и поговорок В.П. Жукова сказано так: «Пословица – в широком смысле слова – это народные изречения, имеющие одновременно буквальный и переносный (образный) план или только переносный план и составляющие в грамматическом отношении законченное предложение»[3, с. 246].

В Толковом словаре русского языка Д.Н. Ушакова [9, с. 109] говорится, что дом это: «1. Жилое здание, строение. Деревянный дом. 2. Жилое помещение, квартира. Вам из дому звонили. 3. Семья, люди, живущие вместе, одним хозяйством. В гости всем домом пошли.
В Толковом словаре живого великорусского языка В.И. Даля [2, с. 118] говорится, что это «дом м. строение для житья; в городе, жилое строенье; хоромы; в деревне, изба со всеми ухожами и хозяйством. Крестьянский дом, изба; Дом хорош, да хозяин негож. Семейство, семья, хозяева с домочадцами; род, поколенье, говоря о владетельных или высоких особах. Весь дом выбежал на улицу. 
В Толковом словаре русского языка С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой [8, с. 206] говорится, что дом это «1. Жилое (или для учреждения) здание. Д.-новостройка. 2. Свое жильё, а также семья, люди, живущие вместе, их хозяйство. Дойти до дому.3. (мн. нет). Место, где живут люди, объединённые общими интересами, условиями существования. Родина наш общий д. 4. Чего или какой. Учреждение, заведение, обслуживающее какие н. общественные нужды. Д. отдыха. 5. Династия, род. Д. Романовых.  
В результате проведенного лексикографического анализа было выявлено, что концепт «дом» ориентирован на одну часть речи – имя существительное и понимается в следующих значениях:

1) Здание; 2) Жилище, место жительства; 3) Семья, место проживания родственников и близких людей; 4) Место, где человеку комфортно, безопасно; 5) Род, династия (дом Романовых); 6) Сообщество, объединенное общими интересами и местом жительства (территорией проживания) – европейский дом.
Установим теперь ценностные характеристики концепта «дом», обратившись к анализу паремий из следующих источников: «Пословицы и поговорки русского народа» В.И. Даль, «Словарь русских пословиц и поговорок» В.П. Жуков.
Все пословицы и поговорки были разделены на 7 тематических групп. 

1. «Хозяин /хозяйка»– это самая большая группа:Бездомную  собаку кто приютил, тот и хозяин (про то, что хозяином бесхозяйной вещи может стать любой);Дом ждет хозяйку, а хозяйка – хозяина (про то, что для женщины важен муж)[1, с. 206];
2. Группа «еда»: еда  часто ассоциировалась с домом, хозяйка в доме чувствует комфорт, качество еды отражало хозяев (как и многое другое):Дома-то  и не голод, да подарок-то дорог (люди всегда стремятся получить большее)[1, с. 207];
3. Группа «убранство»: дом (красота, порядок) отражает своего хозяина;В прилежном доме густо, а в ленивом пусто (кто ленится, у того хозяйство разваливается)[1, с. 207];

4. Группа «закон дома» – в каждом доме свои правила:В каждой избушке свои игрушки (синоним: не ходи в чужой монастырь со своим уставом)[1, с. 197];

5. Группа «домохозяйство»: ведение домашнего хозяйства – дело не из легких:Дом вести – не бородой трясти – надо ещё концы с концами свести[1, с. 207];

6. Группа «ценность дома»: в пословицах говорится, что дом ценен:Лучше дома своего нет на свете ничего[1, с. 209];

7. Группа «семья»: в доме важно не само сооружение, а атмосфера, царящая в нем:Дом крепок не укладом (фундаментом), а ладом[1, с. 207].

2.2. Представление  концепта «дом» современными носителями  языка
Для реконструкции ассоциативных полей исследуемого концепта нами был проведен свободный ассоциативный эксперимент (САЭ). В исследовании мы обратились к САЭ, сущность которого состоит в том, что испытуемый должен как можно быстрее отвечать на вопросы, представленные в анкете.  Ассоциативный эксперимент проводился в письменной форме. Предлагалось ответить на вопросы: «Что такое слово «дом»?» и  «Какие ассоциации вызывает у Вас это слово?». Свободный ассоциативный эксперимент проводился методом письменного анкетирования. Всего в эксперименте приняли участие 110 человек. Вопросы были заданы учащимся МУ ДО «Малая академия». Все испытуемые обучаются в данномучебном заведении, имеют возраст от 7 до 18 лет. Результаты опроса представлены в таблице
	Слово-реакция
	Количество упоминаний

	Семья
	30

	Родина
	26

	Уют
	25

	Тепло
	21

	Питомец
	20

	Еда
	15

	Кровать
	11

	Техника \ интернет
	11

	Домашнее задание
	10

	Любовь
	10

	Мебель
	10

	Адрес
	10

	Забота
	9

	Сон
	8

	Защита
	6

	Камин
	5

	Квартира
	4

	Плед \ одеяло
	4

	Здание
	3

	Комната
	3

	Родня
	3

	Свет
	3

	Комфорт
	3

	Моя крепость
	3

	Понимание
	2

	Добро
	2

	Новый год
	1

	Зеленый
	1

	Личное пространство
	1

	Детский рисунок
	1

	Жилище
	1

	Ремень
	1


Реакции, полученные в ходе  эксперимента, были распределены по семантическим группам.Самые распространённые ассоциации это: семья – 30 упоминаний, Родина – 26, уют – 25, тепло – 21, еда – 15, техника/интернет – 11, домашнее задание – 10, любовь – 10, мебель – 10 и адрес – 10.

Особое внимание привлекают к себе такие ассоциации как: детский рисунок (потому что дети часто рисуют дом), Новый год (главный семейный праздник), зеленый (многочисленные цветы, выращиваемые в квартире), достижение (объяснения не имеет) и плед (ссылка на ассоциацию «кровать»).

По данным эксперимента, представление концепта «дом» ориентировано, в большей степени, на одну и ту же часть речи – существительное (семья, Родина, уют, тепло, еда, техника), что частично совпадает с данными из словарных источников.Для современных носителей языка дом ассоциируется, прежде всего, семьей. Ведь именно здесь можно (и даже нужно) общаться с родственниками по душам, поддерживать тесные связи и т.д. Родина – это ассоциация, которая стоит на втором месте. Дом для современных носителей языка это малая Родина. Дом также ассоциируется с уютом, в нем тебе всегда рады; теплом: дома греется не только тело, но и душа; едой.

Таким образом, результаты ассоциативного эксперимента показали, что дом у современных носителей языка ассоциируются прежде всего с семьей.
Выводы
Язык – это способ формирования и существования знаний человека об окружающей действительности. 
В рамках данной научной работы в качестве ключевого был взят концепт «дом». Этот концепт в русской языковой картине мире имеет давнюю историю и активно функционирует в языке. Слово «дом» имеет много токований, однако в этой работе было взято, на наш взгляд, наиболее полное определение из Толкового словаря русского языка С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой [8, с. 206]. В котором говорится, что дом это «1. Жилое (или для учреждения) здание. 2. Свое жильё, а также семья, люди, живущие вместе, их хозяйство. 3. (мн. нет). Место, где живут люди, объединённые общими интересами, условиями существования. 4. Чего или какой. Учреждение, заведение, обслуживающее какие н. общественные нужды. 5. Династия, род.
Особую роль в сознании носителей русского языка  играют устойчивые образные выражения, вызывающие у них прочные ассоциации и часто используемые в коммуникации данного народа. Проанализировав словари пословиц и поговорок русского языка, можно разделить их на 7 тематических групп:

1. «Хозяин /хозяйка»; 2.  «Еда»;3. «Убранство»; 4. «Закон дома»;5. «Домохозяйство»;6. «Ценность дома»;7. «Семья».

Из всей этой информации можно сделать вывод, что дом в пословицах – это:

а.
Отражение хозяина – порядок, убранство и даже местонахождения дома свидетельствуют о  нраве и темпераменте своего хозяина; б.
Пища – дома человек не привередлив в плане пищи; в.
Государство в миниатюре – в нем есть свои правила, традиции, которые и делают государство-дом особенным;г.
Главнейшая обязанность хозяев – дом без призора – яма; д.
Семья – дом – это не только здание – это еще и люди, живущие в нем.

Частотность репрезентантов концепта «дом»  может быть представлена в виде таблицы:

Таблица 1 – Частотность репрезентантов концепта «дом», представленная с помощью пословиц и поговорок
	№ п/п
	Приращенное значение
	Количество употреблений

	1.
	Хозяин /хозяйка
	114

	2.
	Еда
	11

	3.
	Убранство
	11

	4.
	Закон дома
	10

	5.
	Домохозяйство
	8

	6.
	Ценность дома
	7

	7.
	Семья
	5


Результаты свободного ассоциативного опроса, проводимого среди учащихся МУ ДО «Малая академия», показали, что основными группами, репрезентирующими концепт «дом» являются:

Таблица 2 – Частотность репрезентантов концепта «дом», представленная по итогам проведения ассоциативного эксперимента
	№ п/п
	Приращенное значение
	Количество употреблений

	1.
	Семья
	30

	2.
	Родина
	26

	3.
	Уют
	25

	4.
	Тепло
	21

	5.
	Еда
	15

	6.
	Техника/интернет
	11

	7.
	Домашнее задание
	10

	8.
	Любовь
	10

	9.
	Мебель
	10

	10.
	Адрес
	10


Таким образом, можно сделать вывод, что концепт «дом» в паремиях русского языка представляется, прежде всего, как характеристика хозяина и хозяйки. Также важную роль играет еда и убранство дома. В каждом доме есть свой закон, которому должен подчиняться каждый живущий в этом доме, а также приходящий в него. Группа «семья» является малочисленной. 

В сознании современных носителей языка дом – это прежде всего семья, родные люди. Также дом ассоциируется с Родиной, что является отличием от пословиц и поговорок. Тепло и уют играют важную роль в доме у репрезентантов, а в паремиях русского языка эта группа отсутствует. Еда, которая часто упоминается в поговорках и пословицах, по результатам ассоциативного опроса не является важной составляющей концепта «дом». 

Становится очевидным, что восприятия современных носителей языка от паремий русского языка в рамках концепта «дом» отличаются. 
3 Репрезентация концепта «дом» в языковой картине мира  Л.Н. Толстого
3.1 Репрезентация концепта «дом» в рассказе «Утро помещика»
С самого начала в главе II в рассказе «Утро помещика» возникает противопоставление «дом крестьянина – дом помещика», то есть появляется образ дома, который отражает общественно-бытовые реалии, взаимоотношения человека и общества в середине XIX века, положение в деревне накануне отмены крепостного права. В начале произведения дается общая картина дома, в котором жил помещик, используются номинации колоннады, террасы, комнатки, а также сад и дорожки. При этом художественное пространство фиксируется с помощью ряда определений, указывающих на место, где располагается дом, размер помещения, бесхозяйственность, создающих ореол прошлого: «Нехлюдов ... вышел из большого с колоннадами и террасами деревенского дома, в котором занимал внизу одну маленькую комнату, и по нечищеным, заросшим дорожкам старого английского сада направился к селу...» [10 с. 325]. Дом Нехлюдова – это комнатка, колоннады, террасы, то есть пространство одиночества. В то же время это пространство открытое, на что указывает дорожка к селу.

В конце рассказа, в главе XVIII, наряду с домом реальным возникает дом абстрактный, воображаемый, который утрачивает конкретно-бытовые реалии. Значение дома актуализируется с помощью глагола возвращается «Потом она возвращается и скрывает от меня, что ходила к несчастному мужику и дала ему денег» [10 с. 367]) и, в первую очередь, через номинации родства: муж, жена, дети, старуха- тетка.

Дом Нехлюдова в его мечтах связан с миром природы. При этом существительное «природа» сочетается с прилагательными «спокойный», «поэтический», «деревенский», которые по-особому изображают пространство. Значение этих слов в тексте приобретает своеобразное наполнение. Так, прилагательное «спокойный» в сочетании со словом «природа» воспринимается как синоним прилагательного «вечный», фиксирует личное пространство, так как вечный – это бессмертный, неумирающий, непреходящий; неувядаемый, неувядающий, нетленный, немеркнущий, неугасимый.Поэтический же, как и поэтичный, – это «проникнутый поэзией», лирический.

Только в самом конце произведения, в последней XX главе, подробно описывается жилище Нехлюдова, его комната, пространство которой определяется с помощью вещей, находящихся в ней. Это диван, стол, кресла, рояль, стул. С помощью определений выявляются отличительные признаки предметов: «В небольшой комнате, которую занимал Нехлюдов, стоял старый кожаный диван, обитый медными гвоздиками; несколько таких же кресел; раскинутый старинный бостонный стол с инкрустациями, углублениями и медной оправой, на котором лежали бумаги, и старинный желтенький, открытый английский рояль с истертыми, погнувшимися, узенькими клавишами» [10 с. 369]. Чаще всего повторяются прилагательные с корнем стар-(старый, старинный), которые являются доминантными в синонимической цепочке: дедовский, прадедовский, стародедовский. Прилагательные с корнем стар- определяют слова«диван», «стол», «кресла», «рояль», «зеркало», «убранство», восходят к пространству прошлого.

Художественное пространство расширяется, когда помещик Нехлюдов посещает дома крестьян. Первый дом, который посещает помещик, – это дом трудолюбивого Чуриса«…Жилище Чурисенка составляли: полусгнивший подопрелый с углов сруб, погнувшийся набок и вросший в землю так, что над самой навозной завалиной виднелись одно разбитое красное волоковое оконце с полуоторванным ставнем, и другое, волчье, заткнутое хлопком. Рубленые сени, с грязным порогом и низкой дверью, другой маленький срубец, ещё древнее и ещё ниже сеней, ворота и плетеная неровную крышу; теперь же только на застерхе густо нависла черная, гниющая солома; наверху же местами видны были решетник и стропила. Перед двором был колодезь с развалившимся срубиком, остатком столба и колеса и с грязной, истоптанной скотиною лужей, в которой полоскались утки. Около колодца стояли две старые, треснувшие ракиты с редким бледно-зелеными ветвями…»[10 с. 381].Читая этот отрывок, у человека появляется сострадание к Чурису, однако позднее мы видим, что «…Молодой помещик понял, что значила для Чуриса и его жены разваливающаяся избенка, обвалившийся колодезь с грязной лужей, гниющие хлевушки сарайчики и треснувшие ветлы, видневшиеся перед кривым оконцем – и ему стало что-то тяжело, грустно и чего-то совестно»[10 с. 384].

Далее идет ленивый, лживый и хитрый Юхванка Мудреный. Его дом выглядел так: «…изба была тщательно покрыта соломой с барского гумна и срублена из свежего светло-серого осинового леса(тоже из барского заказа), с двумя выкрашенными красными ставнямиу окон и крылечком с навесом и с затейливыми, вырезанными из тесин перильцами. Сенцы и холодная изба  тоже исправные; но общий вид довольства и достатка, который имела эта связь, нарушался несколько пригороженной к воротищам клетью с недоплетённым забором и раскрытым навесом, видневшимся из-за нее»[10 с. 390].Юхванка пользуется добротой своего хозяина и живет за счет него. Здесь подойдет пословица:на Бога надейся, а сам не плошай.

Потом Нехлюдов посещает Давыду Белого – пик невежества и лени. И, несмотря на усилия матери, которая «уже давно перестала быть женщиной и была только работником»[10 с. 395] дом выглядел ужасно: «…изба криво и одиноко стояла на краю деревни. Около нее не было ни двора, ни овина, ни амбара; только какие-то грязные хлевушки для скотины лепились с одной стороны; с другой стороны кучею навалены были приготовленные для двора хворост и бревна. Высокий зеленый бурьян рос на том месте, где когда-то был двор. Никого, кроме свиньи, которая, лежа в грязи, визжала у порога, никого не было…» [10 с. 396]. Давыд Белый был ленив, не хотел работать, и, в конце концов, переложил всю работу на свою мать.

Наносит визит помещик Нехлюдов своему соседу  Дутлову «…Нехлюдов, нагнувшись, прошел через низенькую калитку, из-под тенистого навеса, на находившийся за двором осик. Небольшое пространство, окруженное покрытыми соломой и просвечивающими плетнями, в котором симметрично стояли покрытые обрезками досок улья с шумно вьющеюся около них золотистою пчелою, было все залито горячими, блестящими лучами июньского солнца. От калитки протоптанная тропинка вела на середину к деревянному голубцу стоявшим на нем фольговым образком, ярко блестевшим на солнце. Несколько молодых лип,стройно подымавших выше соломенной крыши соседнего двора свои кудрявые макушки, вместе с звуком жужжания пчел, чуть слышно колыхались своей темно-зеленой свежей листвой. Все тени, от крытого забора, от лип и от ульев, покрытых досками, черно и коротко падали на мелкую курчавую траву, пробивавшуюся между ульями. Согнутая небольшая фигурка старика с блестящей на солнце, открытой седой головой и плешью виднелась около двери рубленого, крытого свежей соломой мшаника, стоявшего между липами»[10 с. 407].  Так выглядела изба Дутлова.

Анализ концепта «дом» в рассказе Л.Н. Толстого «Утро помещика» позволил выявить, что центральное место принадлежит лексеме «дом», которая используется с синонимом «изба». Средствами языкового представления концепта в тексте выступают ключевые слова «хозяйство», «двор», «земля», «хлеб», «лошадь», «лес», «пчела», «сошки», которые часто встречаются в тексте рассказа. Широко представлена тематическая группа «мебель» (стол, кресла, стул, диван, рояль). Лексико-тематическая группа «семья» репрезентирована в номинациях: дед, отец, родители, жена, муж, братья, сын, свекор, сноха, невестки, Дутловы, сыновья, ребята (Карп, Игнат, Илья, Илюшка).

Концепт «дом» представляется лексико-тематической группой «двор», словами «сарайчики», «хлевушки», «овины», «навесы», «колодезь», «ульи», «голубец».Можно выделить группу «предметы для использования в хозяйственной деятельности» (телеги, сохи, сани, колодки, кадки), «внутреннее убранство избы» (полати, нары, лавки, зыбка, ткацкий стан, печь, стол), «домашние животные» (скотина, мерин (меренок), кобыленка, подростки, жеребенок (жеребеночек), телка (телушка), телята, корова, лошадь, (лошади, лошадка), овцы), «птица» (петух, курицы). При этом слово лошадь сочетается в тексте с прилагательными-определениями «плотная», «смирная», «хорошая», «мужицкая», «негодная», «норовистая», «молодая», «старая», что выражает отношение Дмитрия Нехлюдова к крестьянскому миру.Лексико-тематическая группа «пища» (пища, снытка, квас, щи, лук), текстовыми синонимами «земля», «бугры», «глина», «голь», «клин», «новины», «поля» (в значении «земля для сельхоз работ»); сошки, подкладки, подпорки, колья (в значении «строительный материал»). 

На протяжении всего рассказа прослеживается противопоставление «дом крестьянина - дом помещика», «дом бедного крестьянина - дом богатого крестьянина». В связи с этим концепт «дом» репрезентируется лексико-тематической группой «учреждения» (ферма, сберегательные кассы, мастерские, школа, лазарет, больница), заключающей в себе  значение «помощь».

Средствами языкового представления концепта «дом» в тексте являются также слова добро, любовь, справедливость, истина, которые вербализируют значения «мечта» и «идеал», определяют отношение Дмитрия Нехлюдова к окружающей его действительности, представления о том, каким должен быть мир.

Из всего рассказа можно сделать вывод, что для Л.Н Толстого дом играл важную роль в жизни человека. 

3.2 Репрезентация концепта «дом» в трилогии Л.Н. Толстого «Детство. Отрочество. Юность»
В трилогии Л.Н.Толстого редко встречаются какие-либо описания домов. В повести «Детство» Лев Николаевич дом не описывал – мы можем «видеть» только комнаты. Самым первым описанным помещением в произведении была классная«…на стене , в середине которой была дверь вниз, с одной стороны висели две линейки: одна – изрезанная, наша, другая – новенькая, собственная, употребляемая им более для поощрения, чем для линевания; с другой – черная доска, на которой кружками отмечались наши большие проступки и крестиками – маленькие…Последняя стена была занята тремя окошками. Вот какой был вид из них: прямо под окнами дорога, на которой каждая выбоина, каждый камешек, каждая колея давно знакомы и милы мне; за дорогой – стриженая липовая аллея, из-за которой кое-где виднеется плетеный частокол…»[10 с. 128]. Комната не имеет какого-либо характера – все в ней холодно и строго. Однако у этой комнаты есть особенность – хоть она и маленькая, бесхарактерная и в основном автор описывает ее недостатки(изрезанная линейка, оборванная клеенка, некрашеные табуреты и т.д.) автор описывает класс как одно из ярчайших воспоминаний детства.

Следующее описание комнаты практически неуловимо – оно практически не заметно:«…Папа и maman ходили рука об руку по гостиной и о чем-то тихо разговаривали, МарьяИвановна чинно сидела на одном из кресел, симметрично, под прямым углом, примыкавшем к дивану, и строгим, но сдержанным голосом давала наставления сидевшим подле нее девочкам...»[10 с. 159]. Мы лишь знаем местонахождение мебели. Однако этого достаточно, чтобы предположить, что комната имела строгий вид.

Самой последней описанной комнатой является комната maman, которая скорее всего выглядела до болезни maman иначе, но мы знаем лишь время когда комната выглядела так: «…налево от двери стояли ширмы, за ширмами – кровать, стоик, шкапчик, уставленный лекарствами, и большое кресло…»[10 с. 165].
Вывод из этой повести мы можем сделать такой: комната может отразить своего хозяина, некоторые отражают их лишь частично, а третьи не рассказывают о своем хозяине и вовсе. 

Анализируя вторую часть трилогии, мы обращаем внимание на описание дома и прилегающей к нему территории(точно также было в повести «Утро помещика»), а именно сеней: «…в сенях уже кипит самовар, который, раскрасневшись, как рак, раздувает Митька форейтор; на дворе сыро и туманно, как будто пар подымается от пахучего навоза; солнышко веселым, ярким светом освещает восточную часть неба и соломенные крыши просторных навесов, окружающих двор, глянцевые от росы, покрывающей их. Под ними виднеются наши лошади, привязанные около кормяг, и слышно их мирное жевание…»[10 с. 139]. 

Следующее описание комнаты мы встречаем лишь в конце второй части трилогии.Это девичья, в которой обстановка такая: «…лежанка, на которой стоял утюг, картонная кукла с разбитым носом, лоханка, рукомойник; вот окно, на котором в беспорядке валяются кусочек черного воска, моток шелку, откушенный зеленый огурец и конфетная коробочка, вот и большой красный стол…»[10 с. 148].Данная комната уже имеет нрав, характер и темперамент. Она отражает своих хозяек – они много шьют, им либо не хватает времени на уборку, либо они ленивые.

Из этой повести мы можем сделать вывод, что дом это не только само здание, но еще и примыкающая к нему территория. Так же комнаты без труда отразят основное занятие хозяина и его основное увлечение.

В последней части трилогии мы можем увидеть лишь одну комнату – гостиную семейства Нехлюдовых«…Этот характер выражался для меня и в красоте, чистоте и прочности вещей — колокольчика, переплета книги, кресла, стола, — и в прямой, поддержанной корсетом, позе княгини, и в выставленных напоказ буклях седых волос, и в манере называть меня при первом свидании просто Nicolas и он ,в их занятиях, в чтении, и в шитье платья, и в необыкновенной белизне дамских рук…»[10 с. 157].  Здесь на-прямую сообщается что комната рассказывает об одном из своих владельцев, по вкусу которого была построена галерея.

Анализ концепта художественного текста позволил выявить следующее: главенствующая роль в повести Л.Н. Толстого «Детство» занимает лексема «дом». Количество ее употреблений 25, лексема «комната» – 36 употреблений, «гостиная» – 15 употреблений. Самыми частотным словоупотреблениями при определении пространства дома являются также следующие слова: кровать – 8 раз, постель – 16, окно – 14, книга – 14, кресло – 17, угол – 9, верх – 15, которые выступают в тексте в качестве ключевых. Вместе с тем ключевое значение принадлежит словам «память», «любовь». При этом лексема «память» и её вариации  насчитывают в тексте 39 употреблений, любовь –84.

Результаты нашего исследования показали, что концепт, репрезентируемый в языке словом «дом», многослоен. Выделяются индивидуальный, авторский, национальный и универсальный компоненты. О том, что концепт «дом» имеет авторский и индивидуальный компоненты, свидетельствует также неповторимый образ главного героя, от лица которого ведется повествование: «Николенька Иртеньев и повествователь Иртеньев <...> в художественном плане и в речи раскрываются как два образа.Лексема «дом» в повести Л.Н. Толстого «Детство» употребляется в значениях «здание, предназначенное для жилья», а также «обитатели дома», «семья; люди, живущие вместе», а также обозначает пространство не только реальное, но и мыслимое, воспринимаемое героем.Так, воспоминание героя о доме зафиксировано в словах «дорога», «выбоины», «камешки», «колея», «лес», «сад», «луг», «аллеи», «липа», «поля» и т.д. (повесть «Детство»). При этом указанные типы пространства являются смоделированными прежде всего писателем.Концепт «дом» представлен с помощью текстового синонима «двор». В тексте представлены группа «комната»: (комната – кабинет – зал – спальня – передняя – диванная – девичья – классная – гостиная – столовая – чулан), лексико-тематическая группа «граница дома» (окно, кровать, стена, ландкарты, доска, книги, дверь, пол, потолок), которые связаны антонимическими парами: «тьма – свет», «день – ночь», «добро – зло», «жизнь – смерть», «своё – чужое».Последние также связаны между собой.Концепт «дом» представлен и в лексико-тематической группе «мебель»: стол (столик), кресло (креслице), кровать. При этом слово стол восходит к противопоставлениям «дети – взрослые», «помещик – крестьянин», «помещик – учитель».Концепт «дом» репрезентирован в тексте с помощью слов, обозначающих чувства: привязанность, признательность, преданность, сладость, а также синонимического ряда: любовь – счастье – радость – страсть – наслаждение.Концепт также представлен через значение «семья» в следующих употреблениях: nana, maman, брат Володя, дедушка, сестрица Любочка, гувернантка Мими (Марья Ивановна), Катенька, Наталья Савишна, юродивый, а также учитель Карл Иваныч. Встречается и лексико-тематическая группа со значением «внешность»: глазки, пальчики, губки, ножки и т.д., которая является фактом речи.

Таким образом, лексема дом входит в противопоставление «дом в деревне (вПетровском) – дом в Москве», являющееся основным при создании картины действительности в повести Л.Н. Толстого «Детство». В языковом народном сознании значения «жилище», «род», «семья», «храм», а также «природа», «родина» организуют лексико-семантическую структуру произведения, дают возможность выявить ментальное содержание концепта «дом» в художественном тексте.

Выводы
Результаты исследования показали, что художественный концепт «дом»в трилогии «Детство. Отрочество. Юность»  и рассказе «Утро помещика» представлен лексемой «дом» (дом – здание, жилище; дом – родина; дом – мир).Дом этимологически имеет  значения «здание», «постройка», «комната», «семья», «строю», «воздвигаю». В качестве языковых синонимов к слову «дом» выступают слова «жилище», «сруб», «изба», «гнездо», которые фиксируют противопоставление «дом помещика – дом крестьянина», одновременно восходят к общему понятию «родина».

Концепт в трилогии представлен ключевыми словами «комната», «постель», «стол», «книга», «дверь». В рассказе «Утро помещика» – ключевыми словами «хозяйство», «земля», «хлеб», «лошадь», «лес»,«двор», представляющими народное понимание о доме-мире.

Концепт «дом» репрезентируется в тексте трилогии с помощью лексико-тематических групп: «граница дома» (стена, кровать, постель, окно, книги, доска, дверь, пол (земля), потолок); «мебель» (стол, кровать (постель), кресло), «пища» (пирожок, пшено, сахар, сливы, персики), «семья» (nana, maman, брат Володя, учитель, няня и т.д.);а также лексико-семантической группой во главе с лексемой «комната» (комната, гостиная, столовая, зал, кабинет, классная, чулан и т.д.).

В рассказе «Утро помещика» слова-синонимы «изба» и «дом» становятся главенствующими и образуют  лексико-тематические группы: «дворовые постройки»,«домашние животные», «граница двора», «граница дома», «пространство около двора»; а также «мебель», «пища» и «семья».Указанные группы, характеризующие понятия «дом помещика», «дом крестьянина», отмечают разницу в восприятии мира, а также образе жизни: в доме помещика мебель – это стол, кресло, кровать, постель, а также музыкальный инструмент рояль; в доме крестьянина мебель – это стол, полати, нары, лавки, зыбка, а также орудие труда – ткацкий стан.Пища в доме помещика – это обед, ужин, пшено, сахар, сливы, персики, пирожки. Пища в доме крестьянина – снытка, квас, щи, лук, хлеб. 

Слово «дом» в значении «хозяйство» в трилогии в первую очередь представляют понятие «деньги» (тысячу рублей, восемь тысяч, сорок пять копеек, десять тысяч, двенадцать тысяч, двадцать одна тысяча, три тысячи, семь тысяч, восемьсот), а также номинации, определяющие хозяйственную деятельность героя (расход (расходы), залоги, расчет (расчеты), доходы', сено; мельница', совет, казна, контора).

В рассказе «Утро помещика» слово хозяйство представлено группами «граница двора», «дворовые постройки», «домашние животные», «пространство около двора», а также «земля», «строительный материал». 

Важно отметить и то, что разное смысловое наполнение имеет лексико-тематическая группа «семья». Так, семья в повести «Детство» – это maman, дедушка, учитель, Карл Иваныч, няня Наталья Савишна, брат Володя, сестра (сестрица) Любочка, гувернантка Мими (Марья Ивановна), бабушка, дочь гувернантки Катенька, дядька Николай.Семья в рассказе «Утро помещика» – это свекор, жена, братья, отец, дед, дедушка, сыновья, сын, сноха, муж, родители, баба, невестки, подмога, подсобка, старуха, девчонки, мужик. При этом слово «сын» имеет текстовые синонимы подмога, подсобка, мужик, фиксирует понятия «тяжелый труд крестьянина», «бедность».

Концепт «дом» представлен и в ассоциативных группах с общим компонентом «родина». В рассказе «Утро помещика» – это деревня, двор, дорога, ракиты, ветлы, пруд, конопляники, белье, скотина, гумно, огородишка, родители, отец, дед.В трилогии– это дорога (выбоины, камешки, колея), лес, сад, луг, аллеи, липы, пруд, поля, небо, тучи, сено, ласточки, а также Петровское, деревня.
Заключение
Жизнь общества тесным образом связана с языком, на котором оно говорит. Ведь язык – это не только важнейшее средство человеческого общения, но и средство обмена мыслями, знаниями об окружающей действительности. Каждое изменение в обществе не останется незамеченным, оно обязательно коснется и языка. Особое значение для языка играет культура народа, это два элемента, которые неразрывно связаны друг с другом. Без языка невозможна культура, как и наоборот. Соединяясь воедино, они создают языковую картину мира. Языковая картина мира – это «совокупность знаний об окружающем человека мире, запечатленных в языковой форме. Отраженные в языке представления данного языкового коллектива о строении, элементах и процессах действительности. Картина мира как центральное понятие концепции человека, выражающее специфику его бытия, представляет собой целостный глобальный образ мира, который является результатом всей духовной жизни человека. Отражение же этого мира в единицах языка и текстах, создаваемых с помощью средств языка, и образует языковую картину мира». 

Большое значение в изучении языковой картины мира играет концепт. Именно с помощью него в языке закрепляются определенные реалии и понимания действительности. Ведь концепт – это «сгусток культуры» [7, с. 46].

В виде концепта может быть представлена и совокупность знаний и представлений о перемене страны проживания. Концепт «дом» можно считать важным для русской культуры.

В ходе нашего исследования нами было проанализировано 110 паремий и 340 художественных контекстов, взятых из произведений Л.Н. Толстого. Результаты исследования приведены в таблице.
Таблица 3 – Репрезентанты концепта «дом» в национально-культурной и индивидуально-авторской картине мира
	
	Национально-культурные приращенные значения
	Индивидуально-авторские приращенные значения

	
	Пословицы и поговорки
	Ассоциативный эксперимент
	Произведения Л.Н. Толстого

	Семья
	+
	   +
	+

	Еда
	+
	+
	+

	Уют
	-
	+
	+

	Тепло
	-
	+
	+

	Родина
	-
	+
	+

	Хозяин /хозяйка
	+
	-
	+

	Ценность дома
	+
	-
	+

	Домохозяйство
	+
	-
	+

	Техника/интернет
	-
	+
	+

	Домашнее задание
	-
	+
	+

	Любовь
	-
	+
	+

	Мебель
	-
	+
	+

	Адрес
	-
	+
	-

	Убранство
	+
	-
	-

	Закон дома
	+
	-
	-


Проанализировав данные таблицы, можно сделать вывод, что дом воспринимается одинаково как в национально-культурной, так и в индивидуально-авторской картине мира. В этом случае под эмиграцией понимается Семья, Еда.
Однако основной нашей задачей было понять, а какое же представление о домележит в произведениях Л.Н. Толстого. Так как и язык его произведений не оставляет равнодушным ни одного читателя, так и репрезентанты концепта поражают и удивляют своей индивидуальностью и неожиданностью. Дом у писателя – это жилище, семья, мебель, любовь, хозяйство, доброта.

В дальнейших исследованиях следует обратиться к рассмотрению других произведений писателя.  Также в качестве практического материала могут быть использованы литературные труды современных писателей. Это поможет рассмотреть данный концепт в динамике и выявить новые единицы, репрезентирующие концепт «дом».  
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